Chuyén Pé: "PHAP CHANH TRUYEN"
(HDV:HT. BS. Bui D4c Hum)

Bai sb 4:

LUAT CONG CU’ CHUC SAC CU'U TRUNG DAI
(Nam Phai va N&r Phai)

* % %

CHU GIAI: Ca Chirc Sac Clru Trung Dai Nam Ni¥, déu phai tho phong noi Hiép Thién Dai hoac bdi Co
but hodc béi Khoa muc hodc béi Cong cir.

Nén khi cong ctr phai co mat Chirc Séc Hiép Thién Dai, gilr 1€ cong binh cho khoi diéu tw vi, lai con co
phuwong thé hoi Birc Gido Tong cling Thay, coi ngudi déc cir co phai chanh vi hay chang? nén truéc khi
tho séc phai do noi Birc Gido Téng cuing Thay méi déng.

PHAP CHANH TRUYEN: “Dau Sw muén Ién Chwéng Phap thi nhér ba vi cdng ct» nhau’.

CHU GIAI: Ba vi Dau Sw muén Ién Chwéng Phéap thi c& ba ngudi phéi c6 mét noi Tdéa Thanh ma cong
ct nhau trwdc mat Héi Thanh Ctru Trung Dai va Hiép Thién Dai chirng kién.

Phédi Sw 1&n Chanh Phéi Sw thi Phap Chanh Truyén khong quyét tirc I& phdm Chanh Phéi Sv do noi
quyén Gido Téng lwa chon.

PHAP CHANH TRUYEN: “Phdi Sw muén lén Bau Su thi 36 vi cong civ’.

CHU GIAI: Phéi Sw mubn 1én Dau Sw, thi ca 36 vi xim nhau cong cur.

Ty nhw hai phdm DA&u Sw bi khuyét thi phép chia tham lam hai theo luat cong ctr thwérng tinh, nghia 13
m&i ngudi phai cho du 18 |4 tham hay 1a hon mai dac clr. Sw cdng clr &y phai tai noi Toa Thanh truéc
Hoi Thanh Clru Trung Dai, c6 Hiép Thién Dai chirng kién mai dang.

PHAP CHANH TRUYEN: “Gido Sv mudn I&én Phéi Sw thi 72 vi kia xim nhau céng ct¥”.

CHU GIAL: Gigo Sw muén 1&n Phéi S thi 72 vi xdm nhau cong ctr, phép chia tham ciing budc theo luat
thwong tinh, sw cong clr ay phai tai noi Téa Thanh trwéc Hoi Thanh Ctru Trang Dai, cé Hiép Thién Dai
chirng kién méi dang.

PHAP CHANH TRUYEN: Gigo Htru muén I&n Gido Sw, thi nhe» 3.000 vj kia xim nhau coéng ct’.

CHU GIAI: Gigo Hiru muén lén Gido Sw thi ca ba ngan vi kia xim nhau céng ct, phép chia tham ciing
budc theo luat thwong tinh. Sy cong ¢ tai noi Toa Thanh trwéc Hoi Thanh Clru Trung Dai, c6 Hiép
Thién Dai chirng kién mai dang.

PHAP CHANH TRUYEN: “L& Sanh muén lén Gido Hiru, thi nhe cé ca L& Sanh xim nhau céng ¢l

CHU GIAI: L& Sanh mubn Ién Gido Htru, thi nhe c6 ca L& Sanh xtm nhau céng cl, phép chia tham cling
cl theo luat thwong tinh. Néu cé bang nhau, nguwdi nao hanh dirc nhiéu thi cho dac ctr. Sw cong clr ay
phai tai noi Toa Thanh, trwéc mat Hoi Thanh Clru Trung Dai, cé Hiép Thién Dai chirng kien m¢i dang.

PHAP CHANH TRUYEN: “M6n D& mubn 1&n L& Sanh, thi nhe c& Mén Bé xim nhau cong ctr. Ky duw
Thay giang co cho nguwdi nao thi méi khai Luat ay ma thoi”.



CHU GIAI: Mén Bé muén &n L& Sanh, thi nhd cd Mén Dé xim nhau cong ct, phép chia tham ciing ctr
luat thuong tinh, sw cong clr nay cac noi Thanh Thét lam dang; song khi déc clr phai vé Toa Thanh dang
thi lai, nhw dau m¢i dang lanh chire, bang rét thi bé. Hay (1). Ky dw Thay giang Co phong thuwédng cho
ngwdi nao thi méi khai luat 1& éy ma thoi.

*Chu thich: (1) Ay la 16i khen ctia Birc Ly Gido Tong.

Ho6 Phap c6 hdi Burc Ly Gido Téng vé sw cong cr clia Chanh Tri Sw, Pho Tri Sw va Thong Sw, thi Ngai
day nhw sau nay:

“Chtrc Chanh Tri Sy thi nh¢ cé ca Pho Tri Sy va Théong Sy xim nhau céng ctr, phép chia tham clr theo
luat thuerng tinh. Sw cong clr 4y phai tai noi Thanh That s& tai, trwdc mat ngudi Dau Ho, c6 cac Chanh
Tri Sw kia lam chirng méi déng. Td phong séc cho Chanh Tri Sy thi phai cé Gido Téng va Ho Phap ky
tén m&i dang”.

Tin D6 mudn 1&n Phé Tri Sw, thi nho' ca Tin D6 trong Ho xim nhau céng ctr. Phép chia tham ctr luat
thwong tinh. Sy cong ctr ay phai tai noi Thanh That s¢ tai, truéc mat ngudi lam Bau Ho va cé Chanh Tri
Sy lam chirng m&i dang. To phong sac cho Pho Tri Sy phai dé cho Dlrc Gido Tong ky tén méi dang.

Tin D6 mudn I&n Thong Sy thi nho ca Tin D6 trong Ho xum nhau cong ctr. Phép chia tham ct luat
thwong tinh, sw cong clr ay phai tai noi Thanh That so tai, tru’c}’c mat ngwoi lam Bau Ho va cé Chanh Tri
S chirng kien méi dang. Td phong sac cho Théng Sy phai dé cho HO6 Phap ky tén méi dang.

PHAP CHANH TRUYEN: “Con Gido Téng thi hai phdm Chudng Phap va Dau Su tranh dang, song phai
chiu cho toan Mén Bé cong clr méi dang. Ky dw Thay giang Co ban thwdng mai ra khéi Luat ay”.

CHU GIAI: Phdm Giao Tong thi hai phdm Chwéng Phap va Bau Su tranh dang, song phai chiu toan ca
Hoi Thanh Hiép Thién Dai, Clru Trung Dai va chw Tin D6 dong tdm céng ctv .Vay thi budc phai cé nguoi
ctia Hiép Thién Dai va Ctru Trung Dai chirng kién cho ca chuw Tin D6 cong cir.

Khi dac s6 tham méi vi phai g&i vé Toa Thanh c6 Thuwong Hoi kiém soat. Ban Thwong Hoi &y phai chon
ngwoi clia Héi Thanh Clru Trang Dai va Hiép Thién Dai hiép mot ké tr Dau Suw, Thuong Pham, Thuong
Sanh d6 Ién, trlr nguwdi ra tranh ci.

Khi dac clr thi phai truyén tin ra cho khap Nhon sanh déu biét hét.

Déc clr qua quyét réi, nghia la: Khi Hoi Thanh da dd chirng chac khong diéu chi bat cong, thi Hoi Thanh
mai xim nhau lam 1& dang dién cho Ngai. Con nhw ¢c6 diéu bét cong, thi budc phai dinh hodc céng ct lai,
hay la xét doan lai.

Céc Chlrc Sac déu phai chiu theo Luat Cong clr ndy, ky dw Thay giang Co phong thwéng cho ai méi ra
khoi Luat.

(Ban dich sang Anh Ngi¥)
*HDV: HT. Bui Bac Hum- MD.

LAW FOR THE ELECTION
OF THE DIGNITARIES OF THE CUU TRUNG DAI
(Of the two colleges: Male and Female)

COMMENTARY: The dignitaries of the two Colleges of the Cuu- Trung-Dai are appointed to the Hiep-
Thien-Dai (Heavenly Union Palace), either through examination, through designation by means of
spiritism (direct investiture), or through an organized election. In order to avoid all fraud or partiality, the



election should be organized in the presence of the dignitaries of the Hiep-Thien-Dai. Additionally, the
assistance of these dignitaries allows consultation with the Spiritual Giao Tong, Our Divine Master, to
know whether those elected are worthy of their rank.

Thus, before official notification, all dignitaries must be presented for the approval of the Giao Tong, our
Divine Master.

DIVINE TEXT: The Dau Su are promoted to the rank of Chuong Phap through an election among the
three Dau Su.

COMMENTARY: The three Dau Su who stand for election as Chuong Phap must come before the Holy
See, the Sacerdotal Council of the Cuu-Trung-Dai and of the Hiep-Thien-Dai for an election among
themselves.

The laws and religious rules do not specify the way to elect Phoi Su to the rank of Chanh Phoi Su. The
latter are chosen by the Giao Tong.

DIVINE TEXT: The Phoi Su are promoted to the rank of Dau Su by an election among the thirty-six Phoi
Su.

COMMENTARY: For example, if there are two Dau Su to be appointed, the Phoi Su elected to this rank
must gain votes equal to half of thirty-six, which is eighteen votes or more.

This election is carried out at the Holy See, before the Sacerdotal Council of the Cuu- Trung-Dai, and in
the presence of the Hiep- Thien-Dai.

DIVINE TEXT: The Giao Su are promoted to the rank of Phoi Su by an election among the seventy-two
Giao Su.

COMMENTARY: To be elected to the rank of Phoi Su, the Giao Su must have a majority of votes, as
required by the ordinary rules.

The election is carried out at the Holy See before the Sacerdotal Council of the Cuu- Trung-Dai, and in
the presence of the Hiep- Thien-Dai.

DIVINE TEXT: The Giao Huu are elected to the rank of Giao Su by an election among the three thousand
Giao Huu.

COMMENTARY: To become Giao Su, Giao Huu must be elected by an election among the three
thousand Giao Huu.

The election is carried out according to the ordinary rules at the Holy See before the Sacerdotal Council
of the Cuu-Trung-Dai, and in the presence ofthe Hiep-Thien-Dai.

DIVINE TEXT: The Le Sanh are elected to the rank of Giao Huu by an election among all the Le Sanh.

COMMENTARY: To be a candidate for the rank of Giao Huu, the Le Sanh must be elected by the vote of
all the Le Sanh (The number of Le Sanh is not defined).

The number of votes is calculated according to the ordinary rules. In the case of equal votes, the most
meritorious candidates are chosen. The election is carried out at the Holy See before the Sacerdotal
Council of the Cuu- Trung-Dai, and in the presence of the Hiep- Thien-Dai.

DIVINE TEXT: Disciples who aspire to the rank of Le Sanh are elected by the vote of all the faithful,
except when dignitaries are chosen by the Divine Master (direct investiture).

COMMENTARY: Disciples promoted to the rank of Le Sanh must be chosen by the vote of all the others.
The number of votes is calculated according to the ordinary rules.



The election is carried out in the temples of the various parishes. After the vote, those elected must go to
the Holy See for an examination. If they pass the examination, they will be appointed; if not, they are
eliminated! (Good!) (1). When the Le Sanh are chosen by our Divine Master (direct investiture), they are
exempt from election and testing.

When the Ho-Phap asked the Giao Tong Ly Thai Bach about voting for the Chanh-Tri-Su, Pho-Tri-Su and
Thong-Su, he received the following answer:

"The Chanh-Tri-Su are elected by the vote of the Pho-Tri-Su and Thong-Su, according to the ordinary
rules, at the local temple, before the head of the parish, and in the presence of the other Chanh-Tri-Su.

"The certificate of appointment for the Chanh-Tri-Su must be signed by the Giao Tong and the Ho-Phap.

"The Pho-Tri-Su are elected by the vote of all the followers of the parish, according to the ordinary rules,
at the local temple, before the head of the parish, and in the presence of the Chanh-Tri-Su.

"The certificate of appointment for the Pho-Tri-Su must be signed by the Giao Tong.

"The certificate of appointment for the Thong-Su is signed by the Ho-Phap."

(I) Good: comment of Ly Thai Bach's spirit, the spiritual Giao Tong of CaoDai

THE GIAO TONG AND ELECTION

DIVINE TEXT: Only Chuong Phap and Dau Su can be candidates to be Giao Tong. They are promoted to
Giao Tong by an election of all followers, except when the Giao Tong is chosen by our Divine Master
(direct investiture).

COMMENTARY: Only the Chuong Phap and Dau Su may be candidates for the Giao Tong position.
They are promoted by an election by the Sacerdotal Council of the Cuu-Trung-Dai and the Hiep-Thien-
Dai and by all followers. The election is always attended by the members of the Cuu-Trung-Dai and the
Hiep-Thien-Dai

The number of votes is controlled at the Holy See by the Higher Council. This Council is to include:

1- From the Cuu-Trung-Dai, dignitaries from the rank of Dau Su and above; except the for candidates for
the Giao Tong position.

2- From the Hiep Thien Dai, those beginning with Thuong - Pham and Thuong-Sanh and above. The
result of the election is conveyed to all the followers. If there is an unjust outcome, the Sacerdotal Council
is to organize another election.

When these votes are ratified by the Higher Council, the Sacerdotal Council organizes the great festival
of the enthronement of the elected one.

All the dignitaries are to undergo this election law, except when they are chosen by our Divine Master
(direct investiture).

*HT. Hum D. Bui, M.D




